Is 'happiness’' a proper translation of the term
eudaimonia?

Post by “Kalosyni” of March 28, 2024 at 11:58 AM

Quote from Kalosyni

Suddenly the phrase "La Dolce Vita" pops into my mind

But as Epicureans, we have Vatican Saying 81:

"One will not banish emotional disturbance or arrive at significant joy through great wealth,
fame, celebrity, or anything else which is a result of vague and indefinite causes."

So the "good life" (the removal of emotional disturbance combined with the addition of
significant joy) won't happen by itself (or through vague and indefinite causes) and it requires
the implementation of certain actions (causes).
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